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80x80  (3 1  1 /2 "x3 1  1 /2 " ) 
60x60  (24"x24" )  .  30x60  ( 1 2 "x24" )

Naturale e rettificato.
Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberfläche und kalibriert. 

20x20  (8 "x8 " )

Burattato. 
Tumbled. Vieilli. Getrommelt. 

BLUE EVOLUTION



BLUE 
EVOLU-
TION

AN THR ACITE  0 4
GRE Y  0 6
BL AC K  0 8

Gres porcellanato colorato in massa. 
Full-body coloured porcelain stoneware. 
Grès cérame coloré dans la masse. 
In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug. 

B .ANTHRACITE  20x20  .  8 "x8 "  bu ra t ta to
2



B .ANTHRACITE  80x80  .  3 1  1 /2 ”x3 1  1 /2 ”  na t .  re t .

54



B .GRE Y 80x80  .  3 1  1 /2 ”x3 1  1 /2 ”  na t .  re t .

76



B .BLACK 60x60  .  24 ”x24”  na t .  re t .

98



092061 Grey  
30x30 . 12”x12” Nat. Ret.  

092033 Anthracite  
20x20 . 8”x8” Burattato ▲

092063 Anthracite  
30x30 . 12”x12” Nat. Ret.  

092035 Black  
20x20 . 8”x8” Burattato  ▲

092065 Black  
30x30 . 12”x12” Nat. Ret.  

DCOF ≥ 0,42

WET DYNAMIC 
COEFFICIENT 
OF FRICTION

ANSI  A 
137.1: 2012

Coefficient 
of Friction

Shade Spectrum

LowV1 HighV 3 RandomV4ModerateV2

V2

Gres porcellanato colorato in massa. 
Full-body coloured porcelain stoneware. Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug. 

Spessore. Thickness. Epaisseur. Stärke. 10 mm

 Naturale e rettificato. 
 Natural and rectified. Naturel et rectifié. Natur Oberfläche und kalibriert. 
▲ Burattato.  
 Tumbled. Vieilli. Getrommelt.

80x80 (31 1/2"x31 1/2") .  60x60 (24"x24") .  30x60 (12"x24") .  20x20 (8"x8")
BLUE EVOLUTION

B.GREY

092011 Grey  
80x80 . 31 1/2”x31 1/2” Nat. Ret.  

092001 Grey  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

092021 Grey  
30x60 . 12”x24” Nat. Ret.  

092031 Grey  
20x20 . 8”x8” Burattato ▲

092013 Anthracite  
80x80 . 31 1/2”x31 1/2” Nat. Ret.  

092003 Anthracite  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

092023 Anthracite  
30x60 . 12”x24” Nat. Ret.  

B.ANTHRACITE

092015 Black  
80x80 . 31 1/2”x31 1/2” Nat. Ret.  

092005 Black  
60x60 . 24”x24” Nat. Ret.  

092025 Black  
30x60 . 12”x24” Nat. Ret.  

B.BLACK
Trims . Pièces speciales . Formstücke .
PEZZI SPECIALI

092071 Grey 
092073 Anthracite 
092075 Black 

V134
V134
V134

BATTISCOPA 
9,5x60 . 3 3/4”x24”
Nat. Ret. 

** GRADINO COSTA RETTA 
ANGOLO SX 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 

092082 Grey 
092085 Anthracite 
092088 Black 

V392
V392
V392

092081 Grey 
092084 Anthracite 
092087 Black V392

V392

** GRADINO COSTA RETTA 
ANGOLO DX 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 
V392092080 Grey 

092083 Anthracite 
092086 Black 

V377
V377
V377

** GRADINO COSTA RETTA 
33x60xh3,2 . 13”x24” xh1 1/4”
Nat. Ret. 

Le condizioni generali di vendita, gli schemi ed i consigli di posa sono consultabili sul sito www.lafabbrica.it
The general conditions of sale, together with the laying diagrams and tips are available on the website www.lafabbrica.it
Les conditions générales de vente, les schémas et les conseils de pose peuvent être consultés sur le site www.lafabbrica.it
Die allgemeinen Verkaufsbedingungen, die Schemen und die Verlegeratschlage befinden sich in der Website www.lafabbrica.it

Si consiglia di mantenere una fuga di 2 mm per la posa in monoformato o multiformato degli articoli rettificati.  
Si consiglia di mantenere una fuga di 4 mm per la posa degli articoli con bordi non rettificati.

In the case of straightened-edge tiles, we recommend you keep a 2 mm joint when laying either same sized-tiles or different-sized tiles together.  
In the case of non-straightened tiles, we recommend you keep a 4 mm joint.

Il est recommandé de maintenir un joint de 2 mm pour la pose en monoformat ou en multiformat des articles rectifiés.  
Il est recommandé de maintenir un joint de 4 mm pour la pose des articles présentant des bords non rectifiés.

Es wird geraten, eine Fuge von 2 mm bei der Verlegung der geschliffenen Artikel als Einzelformat oder Multiformat einzuhalten.  
Es wird geraten, eine Fuge von 4 mm bei der Verlegung der Artikel mit ungeschliffenen Rändern einzuhalten.

NO !
1/2

OK !
Max 1/5

ATTENZIONE
Attention . Attention . Warnung . 

A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna: 30gg.
Available upon request only. Delivery terms: 30 days. Disponible seulement sur requête. Délais de livraison: 30 jours. Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage. 

Per il gradino non si garantisce la stessa tonalità del fondo. 
We cannot guarantee that the shade of the stair tile will be the same as the background tile. Pour la marche, nous ne garantissons pas la même tonalité du fond. 
Für die Stufe wird nicht der gleiche Farbton des Untergrunds garantiert. 

**

B200 B200 B200

B140 B140 B140

B180 B180 B180

B225 B225 B225

B275 B275 B275
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CARATTERISTICA
SPECIFICATION
CARACTERISTIQUE
EIGENSCHAFT

METODO DI PROVA
TEST METHODS
METHODE D’ESSAI
TESTVERFAHREN

VALORE PRESCRITTO
GRES PORCELLANATO
COLORATO IN MASSA 
FIXED VALUE 
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEHENER WERT

CARATTERISTICHE DIMENSIONALI
DIMENSIONAL CHARACTERISTICS
DIMENSIONS
DIMENSIONALE EIGENSCHAFTEN

ISO 10545-2

NATURALE RETTIFICATO LAPPAT0 / RETTIFICATO

LUNGHEZZA E LARGHEZZA
LENGTH AND WIDTH
LONGUER ET LARGEUR
LÄNGE UND BREITE

± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

SPESSORE
THICKNESS
EPAISSEUR
STÄRKE

± 5 % ± 4 % ± 4 % ± 4 %

RETTILINEITÀ DEGLI SPIGOLI
STRAIGHTNESS OF EDGES
RECTITUDE DES BORDS
RECHTECKIGKEIT DER ECKEN

± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

ORTOGONALITÀ
ORTHOGONALITY
ORTHOGONALITE
RECHTWINKLIGKEIT

± 0,6 % ± 0,3 % ± 0,2 % ± 0,2 %

PLANARITÀ
PLANARITY
PLANARITE
EBENHEIT

± 0,5 % ± 0,3 % ± 0,3 % ± 0,2%

ASSORBIMENTO D’ACQUA
WATER ABSORBTION
ABSORTION D’EAU
WASSERAUFNAHME

ISO 10545-3 ≤ 0,5 % ≤ 0,02 %

RESISTENZA ALLA FLESSIONE
BREAKING MODULUS
RESISTANCE A LA FLEXION
BIEGEFESTIGKEIT

ISO 10545-4

35 N/mm² = 356 Kg/cm²

SPESSORE 10 mm

> 35 N/mm²SPESSORE 11 mm

SPESSORE 12 mm

SPESSORE 20 mm  64,5 N/mm²

SFORZO DI ROTTURA
MODULUS OF RUPTURE
CHARGE DE RUPTURE
BRUCHLAST

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE
≥ 7,5 mm: min. 1300 N
< 7,5 mm: min. 700 N

SPESSORE 4 mm > 700 N

SPESSORE 10 mm

> 1300 NSPESSORE 11 mm

SPESSORE 12 mm

SPESSORE 20 mm 16060 N

DETERMINAZIONE DELLA RESISTENZA A FLESSIONE E CARICO DI ROTTURA
DETERMINATION OF BREAKING MODULUS AND MODULUS OF RUPTURE
DÉTERMINATION DE LA RÉSISTANCE À LA FLEXION ET À LA CHARGE DE RUPTURE
BESTIMMUNG DER BIEGEFESTIGKEIT UND DER BRUCHLASTBESTÄNDIGKEIT

UNI EN 1339:2005 / 
COR. 2011 ANNEX F

SPESSORE - THICKNESS EPAISSEUR - STÄRKE

20 mm
 SPESSORE 20 mm CLASSE U11

RESISTENZA ALLA ABRASIONE DELLA SUPERFICIE DI PIASTRELLE SMALTATE
RESISTANCE TO SURFACE ABRASION OF GLAZED TILES
RÉSISTANCE À L’ABRASION DE LA SURFACE DES CARREAUX ÉMAILLÉS
WIDERSTAND GEGEN ABRIEB DER OBERFLÄCHE DER GLASIERTEN FLIESEN

ISO 10545-7 - -

RESISTENZA ALL’ABRASIONE PROFONDA
DEEP ABRASION RESISTANCE
RESISTANCE A L’ABRASION PROFONDE
BESTÄNDIGKEIT GEGEN TIEFENVERSCHLEIß

ISO 10545-6 ≤ 175 mm³ 117 mm3

COEFFICIENTE DI DILATAZIONE TERMICA LINEARE
THERMAL EXPANSION COEFFICIENT
COEFFICIENT DE DILATATION THERMIQUE LINEAIRE
WARMEAUSDEHNUNGSKOEFFIZIENT

ISO 10545-8

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN

≤ 7x10-6 °C-1

RESISTENZA AL CAVILLO
CRAZING RESISTANCE
RÉSISTANCE AUX TRÉSAILLURES
HAARRISSE

ISO 10545-11 - -

RESISTENZA AGLI SBALZI TERMICI
THERMAL SHOCK RESISTANCE
RESISTANCE AUX ECARTS DE TEMPERATURE 
TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIGKEIT

ISO 10545-9

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN

RESISTENTI
RESISTANT
RÉSISTANTS
WIDERSTANDSFAHIG

RESISTENZA AL GELO
FROST RESISTANCE
RESISTANCE AU GEL
FROSTBESTAENDIGKET 

ISO 10545-12

RICHIESTA
ALWAYS TESTED
EXIGEE
NOTWENDIG

NON GELIVI 
FROST PROOF
NON GELIFS
FROSTSICHER

RESISTENZA AI PRODOTTI CHIMICI
CHEMICAL RESISTANCE
RESISTANCE AUX PRODUITS CHIMIQUES
CHEMISCHE BESTÄNDIGKEIT

ISO 10545-13

min.UB
min.GB

min.UB
min.GB

PRODOTTI CHIMICI AD USO DOMESTICO ED ADDITIVI PER PISCINA
HOUSEHOLD CHEMICALS AND SWIMMING POOL WATER CLEANSERS
PRODUITS CHIMIQUES COURANTS ET ADDITIFS POUR PISCINE
CHEM.PRODUKTE FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH UND ZUSATZ FÜR SCHWIMMBÄDER

ACIDI ED ALCALI A BASSA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND LOW CONCENTRATION ALKALIS
ACIDES ET ALCALI A FAIBLE CONCENTRATION 
SÄUREN UND ALKALI IN GERINGER KONZENTRATION

DA GLA, GLB A ULC
FROM GLA, GLB TO ULC 
DE GLA, GLB A ULC
VON GLA, GLB BIS ULC

DA GLA, GLB A ULC
FROM GLA, GLB TO ULC 
DE GLA, GLB A ULC
VON GLA, GLB BIS ULC

ACIDI ED ALCALI AD ALTA CONCENTRAZIONE
ACIDS AND HIGH CONCENTRATION ALKALIS
ACIDES ET ALCALI A FORTE CONCENTRATION 
SÄUREN UND ALKALI IN HOHER KONZENTRATION

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN

RESISTENZA ALLE MACCHIE
STAIN RESISTANCE
RESISTANCE AUX TACHES
FLECKBESTÄNDIGKEIT

ISO 10545-14

METODO DISPONIBILE
AVAILABLE ON REQUEST
METHODE DISPONIBLE 
VERFÜGBARES VERFAHREN

min. 4

STABILITÀ DEI COLORI ALLA LUCE
COLOUR STABILITY TO LIGHT
STABILITE DES COULEURS A LA LUMIERE
LICHTECHTHEIT DER FARBEN

DIN 51094

NON DEVONO PRESENTARE APPREZZABILI VARIAZIONI DI COLORE
THEY DO NOT HAVE TO SHOW VISIBLE COLOUR ALTERATION
PAS DE MODIFICATIONS SENSIBLES DE COULEUR
WEISEN KEINE SICHTBAREN FARBABWEICHUNGEN AUF

CONFORME
COMPLIANT
CONFORME
ERFÜLLT

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical features . Caracteristiques techniques . Technische Eigenschaften . 

Product certification . Certification de produit . Produkt Zertifizierungen . 
CERTIFICAZIONI DI PRODOTTO

EUROPALLET 80x120 cm

DESCRIZIONE
Description
Description

Beschreibung

PZ. X SCAT.
Pieces x Box

Stk. x Krt.
Pcs / Bte

MQ. X SCAT.
Sqm x Box
Qm x Krt.
M2/ Bte

KG X SCAT.
Weight x Box

Gewicht x Krt. (kg)
Poids / Bte (kg

SCAT. X PAL.
Boxes x Pal.

Krt. x Pal.
Bte / Pal.

MQ. X PAL.
Sqm x Pal.
Qm x Pal.
M2 / Pal.

KG X PAL.
Weight x Pal.

Gewicht x Pal. (kg)
Poids / Pal. (kg)

Cm. h Pal.

80x80 Nat. Ret. 2 1,28 29,25 40 51,20 1.190 95

60x60 Nat. Ret. 3 1,08 25,92 40 43,20 1.057 75

30x60 Nat. Ret. 6 1,08 24,50 40 43,20 1.000 75

20x20 Burattato 24 0,96 21,78 57 54,72 1.262 75

Mosaico 30x30 Nat. Ret. 6 0,54 15,00 54 29,16 830 75

Battiscopa 9,5x60 Nat. Ret. 12 18,00

Gradino Costa Retta 
33x60x3,2 Nat. Ret. 4 22,00

Gradino Costa Retta Angolo DX 
33x60x3,2 Nat. Ret. 2 11,00

Gradino Costa Retta Angolo SX 
33x60x3,2  Nat. Ret. 2 11,00

Package . Emballage . Verpackung .
IMBALLI

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere variazioni per motivi produttivi. The weights stated in the chart are approximate as some 
changes may be necessary for production reasons. Les poids figurant dans le tableau sont fournis à titre indicatif car ils peuvent subir de légères variations pour des raisons de 
production. Die in der Tabelle aufgeführten Gewichte sind nicht bindend, da sie aus Produktionsgründen leichte Änderungen aufweisen können. 

La Fabbrica S.p.A. si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto. Quanto riportato è da 
considerarsi indicativo e non esaustivo in riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti. LA FABBRICA S.p.A. reserves the right to make any changes 
it deems fit in order to improve the product, without prior notice. All images are provided for illustrative purposes only and other colours and aesthetic features are available. 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA ISO 13006 - G - Bla (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -.
Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse. In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug. - ISO 13006 - G - Bla (E ≤ 0,5%) UNI EN 14411 - G -
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omniadvert.it
samorani.it

La Fabbrica S.p.A 
Via Emilia Ponente, 925 - 48014 Castel Bolognese (RA) Italy 

Tel. +39 0546 - 659911 - Fax +39 0546 - 656223 
www.lafabbrica.it - info@lafabbrica.it

www.avaceramica.it www.lafabbrica.it www.iblspa.it

DAFIN GROUP

Follow us
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